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Luke 17:5-10
Literal Translation

Introduction

5) And the apostles said to the Lord, “Add faith to us.”
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Luke 17:5-10
Literal Translation (continued)

6) And the Lord said, “If you were having faith as a grain of « mustard plant, you
would have been saying to this sycamine tree, ‘Be uprooted and be planted in the
sea,” and it would obey you.

7) “And which of you, having a servant plowing or shepherding, will say immediately
to him who has come in from out of the field, ‘Having come alongside of me,
recline’?

8) “But will he not say to him, ‘Prepare what I should eat for dinner, and after having

girded yourself, serve me until I should eat and drink, and after these things you
yourself will eat and drink’?
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Luke 17:5-10
Literal Translation (continued)

9) “He does not have gratitude for that servant because he did the things which had
been commanded him does he? 1 think not.

10)  “So also you, whenever you should have done all the things which have been
commanded to you, say that, ‘We are unprofitable servants. We have done what we
were indebted to do.’”
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Luke 17:5-10

5)

6)

7)

Greek / English Interlinear

Kai eimov (eimav) ol dmécTolor T Kupiw, IIpécbes nuiv

And  said (said) the apostles  tothe Lord, Add to us
mioTL.

faith.

eime(v) 8¢ o6 Kipros, Ei eixeTe (€xeTe) wioTW 0SS
said and the Lord, If youwere having (you have) faith  as
KOKKOV  CLVATEWS, €ENEYETE av T\  oukaplve

grain  of mustard plant, you were saying would to the sycamine tree

TavTy, EkptlabnTi, kai éuTevdnTL év TN Oaldoon: kai
this, Be rooted out, and beplanted in the sea; and

UTkovceEY  dv  Upiv.
it obeyed would  you.

Tis ¢ €€ vpov Sovlov éxwv apoTpLdvTa 1| ToLpaivovTa,
which and outof you servant having plowing or  shepherding,

€LoENBOVTL €K TOU aypod épel (avT@) €VBEwsS,
having come in outof the  field willsay (tohim) immediately,

IapeXbov avdameodL (Avameoce):

Having come alongside  recline (recline);
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Luke 17:5-10

8)

9)

10)

Greek / English Interlinear (continued)

a\\’ ovxi  épel avt®, ‘EToipacov Ti SeLtmnoo,
but not he will say to him, Prepare what I should eat for supper,

kai Tmeptl{wodpevos OSiakoveL poi, €vs ¢dyn kai Tle® kal peTa
and having girded serve me, until Teat and drink; and after

TavTa ddyecar kai Tieocal ov;
these things you will eat and will drink yourself;

PR xdpw éxeL  (xapwwy) T® Sovle [ékelve] 6TL  émoinoce(v)
not gratitude he has (gratitude) forthe servant [that] because he did

Ta SiataxfévTa [adT®; ov Sokd].
the things having been commanded [to him? not I think].

oUTw(S) kai  vpels, 6Tay  moLoNTE TAVTA Ta

SO also yourselves, whenever youshoulddo all the things
SiataxbévTa vpily, AéyeTe OTL  AobUloL  dxpeloL €écpev:
having been commanded to you, say that Servants unprofitable we are;
[6TL] 0 odeilopev ToLfjocaL TETOLNKALEV.

[because] what we were indebted to do we have done.
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Luke 17:5-10
Diagram

5) Kai
And

eLTov (elTav)
said  (said)

oL amdéoToloL
the apostles

70 Kuplo,
to the Lord,

IIp6oles
Add

nuiv
to us

v
mLoTLY.
faith.

6) eLTe(v)
said

6 Kvpros,
the Lord,

v
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Luke 17:5-10
Diagram (continued)

6) cont.

v

9

Eu
If ﬁ

elxeTe (€X€ETE)
you were having (you have)

l

mioTwY
faith

oS
as

l

kOKKOV
grain

oLWdTENS,
of mustard plant,

v

ENEYETE

you were saying

Kai
and

T

av
would

™  ouvkapive
to the sycamine tree

T

TavT,
this,

"ExpLladnT,
Be rooted out,

L+ ¢uTevOnTL
be planted

b ~ 7
ev TN 6alaoon”
in the sea;
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Luke 17:5-10
Diagram (continued)

6) cont. Kai

and

VT KOVCEV

it obeyed

av
would
vpiv
you.
7) Tis
’—> which
8¢
and
€E Vv
out of you
Sovlov
servant
éxov
having
apoTpLOVTA
plowing
I ToLpaivovTa,
_> .
or shepherding,
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Luke 17:5-10

Diagram (continued)

@

7) cont. oS
who
€loerdovTL
having come in
€K TOU dypod
out of the field
€pel
will say
(avTd)
(to him)
evbéns,
immediately,
Iapeldov
Having come alongside
avameodadl (AvamTece):
recline (recline);
8) axx’
but
ouxL
not
€pel
he will say

avTQ,
to him,

A
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Luke 17:5-10
Diagram (continued)

l

8) cont. ‘ETolpacov
Prepare

1y
J what
deLmioo,
I should eat for supper,

v
\
Kal

and

mepL{wodpevos
having girded

Siakover
serve l

pot,
me,

€ns ddyw

until [ eat

Kai Tilw:
and drink;

Kai
and

LETA TavTa
after these things

A

R , $ayeoar
you will eat

kai , Tleocal
and will drink
ov;
yourself?
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Luke 17:5-10
Diagram (continued)

not

Xapw
gratitude

v
€XEL

he has

(xdpw)
(gratitude)

v

T® Sovle
for the servant

T

[€keivo]
[ that ]
0TL
because
€moinoe(v)
he did T
Ta SiaTaxbévta
the things  having been commanded
[adTo] 5
[to him]?
[07]
[not]
[Bok®].
[I think].
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Luke 17:5-10
Diagram (continued)

10) oUTN(S)
SO
kal
also
VPELS,
yourselves,
oTav
whenever
TOLNONTE
you should do
TavTa
l all
Ta SiaTtax0évra
the things having been commanded
Vpiv,
v v v to you,
A\EYeTE
say l
oTL
that
AovioL
servants
axpeioL
unprofitable
€opey:
we are;
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Luke 17:5-10
Diagram (continued)

|

10) cont. [0TL]
[because]
what
9 ; 4
odeLlopey
we were indebted
ToLfjoat
to do
TETOLNKALEV.

we have done.
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